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Ministarstvo kulture na temelju dlanka 12. stavka l. Zakona o zaStiti i oduvanju kulturnih dobara

(,,Narodnenovine",broj69199,l51/03, l5'1103,87/09,88/10,61111,25112,136112,157113,152114,44117,
90/18) i dlanka 20. stavaka 1. i 2. Pravilnika o obliku, sadrZaju i nadinu vodenja Registra kulturnih dobara

Republike Hrvatske (,,Narodne novine", broj 89/11 i 130/13), donosi

RJESnXrn
1.

Utwdu-ie se da Tradicija esperanta u Hrvatskoj ima svojstvo nematerijalnoga kultumog dobra u smislu

dlanka 9., stavka 1.. aline-1e 1. Zakona o zaStiti i oduvanju kulturnih dobara.

2.
Za k-ulrurno dobro iz toike 1. o\ oga Rjeienja un'rduje se sljedeii sustav mjera zaStite:

- osigurati dostupn.-,st dobra 
-i 
ar nosti.

- poticati sud-ieloran.1e pojedinaca- $upa i zajednice koje baStuie dobro u identifrciranju, definiranju,
in odenju i prenoieniu dobra:
- popularizirati i promovrati kulrurno dobro odrZavanjem izloZb| strudnih skupova, putem

elektronidkih medija, audio i video zapisa i na drugi nadin;
- poticati preno5enje i njegovanje kultumoga dobra;
- educirati strudni kadar za prenoSen-je znanja putem semirara. radionica. formatnog i neformalnog
.'brazor ania:
- na:rariti s isrraziran-iem dobra. primjerenim dokumentiranjem u svim vidovima i nadinima

su\ remenog biljeZen_ja. te srn-re nim i znansn enim vrednovaniem:
- promicati runkcuu i zriaeai dobra u dr.rinu. te ukljuditi zaititu dobra u planirane razvojne
progTafirme:
- senzibilizirari javnosr i Stitni dobro prepozria,iuci procese globalizacije i dru5tvene transformacije,
kako bi se izbjegla opasnost od nesta.1an.ja. uniStenja i1i komercijalizacije dobra;
- nositelj dobra duZan je provoditi mjere zaStire.

J.

Nositelji su sve pravne i fizidke osobe evidentirane na Popisu nositelja koji je sastavni dio ovoga Rje5enja.

O svim promjenama nositelja nadleZno tr.lelo duzno je obavgestiti Strudno povjerenstvo za utvrilivanje
svojstva kulturnoga dobra, koje ie sukladno izmjenama revidirati Popis nositelja.

4.
Na navedeno nematerijalno kulturno dobro iz todke f . izreke ovog Rje5enja primjenjuje se Zakon o za5titi i
oduvanju kulturnih dobara i svi propisi koji se odnose na kulturna dobra.

5.

Predmetno kulturno dobro upisat ie se u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske - Listu za5tiienih
kulturnih dobara pod brojem Z - 7298.

6.
i,albane odgada izvr5enje ovoga Rje5enja.



ObrazloZenje
Medunarodni jezik esperanto planski je jezik Sto ga je osmislio Ludvig Lejzer Zamenhof te ga predstavio
javnosti u publikaciji na ruskome jeziku tiskanoj 1887. godine u Var5avi pod naslovom Internacia lingvo
'Medunarodni jezik'. Iste godine pojavila su se i tzdanja na francuskom, poljskom i njemadkom jeziku.
Objavljivanje toga planskojezidnoga projekta uklapa se u Siri kontekst jezidnoga izumiteljstva druge
polovice 19. stolje64 kada je javnosti predstavljeno nekoliko desetaka projekata meilunarodnoga jezkakao
sredstva nacionalno neutralne jezidne komunikacije.
Kao jezik jednostavne gramatike bez izimaka kakvima obiluju etnidki jezici, s vokabularom temeljenim
na europskim internacionalizmima i romanizrnima (oko 70%) te manjim dijelom na leksiku prouzetom iz
germanskih (20%) i ostalih jezika, esperanto je nad-Zivio sve svoje povijesne suparnike te se i danas koristi
kao alternatirmo sredstvo medunarodne komunikacije. Posebna njegova vaZnost bila je, a i danas je, zatzv.
male narode koji su putem toga jezika imali i imaju mogu6nost predstaviti svoja kulturna dostignu6a
svijetu te se putem njega upozravati s istovrsnim dostignu6ima drugih naroda.
Ilrvatska je kulturna i znanstvena javnost od samoga pojavljivanja esperanta na planskojezidnoj sceni
krajem 1880 - ih godina bila temeljito upuiena u taj projel(, jer je znameniti hrvatski filolog, tada mladi
Tomo Mareti6, na svedanoj sjednici zagtebalke Jugoslavenske akademije ananosti i umjetnosti 1891.
predavanje posvetio upravo ustrojbeno-poredbenoj ra3dlambi onodobnih planskih jezka, kritidki se

osrrrnuv5i i na esperanto. Tadaje esperantski pokret, koji Ce svoj prvi procvat doZivjeti na prijelazu s 19. na
20. stoljede te u razdoblju prije Prvoga svjetskog rata,tek bio na samom podetku razvoja, a meclu prvim
esperantistima bilo je i pojedinaca s podrudja dana5nje Republike Hrvatske.
Organiitrani podetci nacionalnoga esperantskog pokreta seZu u godinu 1908. odnosno podetak 1909.
godine, kada je u Zagrebn osnovano DruStvo hrvatskih esperantista Sto su ga predvodili leksikograf,
publicist, antologidar i prevoditelj Mawo Spicer te nastavnica Danica Bedekovii pl. Pobjenidki. Oni su i
sami napisali prve hrvatske prirudnike esperanta te vodili dasopis Kroata Esperantisto, kojega je prvi broj
1909. godine imao na naslormici esperantski prijevod Preradovideve pjesme Moja lada.
Dva su deklarirana cilja spomenuta dasopisa: on ,,treba da u jednu ruku Siri Esperanto u llrvatskoj, u drugu
pak ruku treba da nalu bogatu ali slabo pozratu knjiZevnost uvede u Esperantiju, u tajanstvenu zemlju, koja
se ne nalazi niti na mjesecu, niti u svemiru, ved u srcima svih Esperantista i njihovim du5ama". Tako vei
1912. godine izLazi antologija hwatske poezije u esperantskim prijevodima Mawa Spicera. Kroz cijelu
povijest brvatskoga esperantizms u raznim drustveaoaolitiEkim okru{iima u kojima se nalazila HrvaBka
pa sve do na5ih dana hrvatski su esperantisti nastavili kontinuirano djelovati na promicanju hrvatske
knjiZevnosti i kulture u svijetu, pri demu su desto upravo esperantski prijevodi djela hrvatske knjiZevnosti
posluZili i kao predlo5ci za prijevode na neeuropske jezike poput kineskoga, hindskoga iii pak farsija.
Najnoviji primjer promicanja hrvatske knjiZevnosti putem esperanta jest esperantski prijevod pomatoga i
vi5estruko nagradivanoga romana irna mqti zemlaKristiana Novaka (esp. Nigra patrino tero,2017.), Sto

ga je srodio ugledni hrvatski esperantist, prevoditelj i publicist Josip Pleadin.
Hrvatski esperantisti daju iznimno istaknut djelatan, organizacdski, znanstveni, umjetnidki i kulturni
doprinos globalnoj zajednici esperantista svijeta, koja je u meduwemenu razvila samosvojan koleltivni i
kulturni identitet sa specifidnim komunikacijskim praksama i paradigmama, argaaizacijskim ustrojem te
kultumim fenomenima i obrascima. Nadalje, hrvatski esperantisti svojim djelovanjem i kontaktima sa

straaim esperantistima hrvatsku kulturnu sredinu obogaduju organiziranjem razrih kongresa, strudnih
skupova i kulturnih manifestacija na kojima sudjeluju esperantisti iz ranih zemalja, koji hrvatskoj sredini
prenose putem esperanta kulturna i umjetridka dostignuia svojih naroda. Imajuii u vidu vaZnu ulogu
esperanta kao vafoioga sredstva promicanja hrvatske kulture u svijetu, a prigodom stoljetrice
organiziranoga esperantskog pokreta u Hrvatskoj, u studenome 2008. godine odrZan je na Filozofskome
fakultetu Sveudili5ta u Zagrebu medunarodni znanstveni skup pod naslovom Esperanto i hrvatski kulturni
identitet, na kojemu je sudjelovalo 30-aktzlagala.
Kao 5to oduvanje mjesnih govora na nacionalnoj nzini inavno doprinosi oduvanju globalne jezidne

razrrolikosti kao wijednosti po sebi zbog prijetnje da iruntranjem govora i jezka s malim brojem
govornika (oko 5 000 ) nestanu samosvojni i neponovljivi misaoni iizraLajni obrasci koji dine duhowo-
uljudbenu ba5tinu dovjedanstva, tako je oduvanje medunarodno ga jezka esperanta kao globalne kultumo-
jezidne ba5tine dovjedanstva vahto i na nacionalnim razwama jer omoguduje malim narodima poput
hrvatskoga da svoja kulturna dostignu6a upravo putem ovoga nacionalno neutralnoga sredstva
medunarodne komunikacije prezentiraju svjetskoj esperantskoj javnosti. Esperantska zaiednica ima sva

obiljeZja svojewsnoga dijaspornoga kvazi-etridkoga kolektivnoga identiteta, koji ima svoje specifidnosti u
odnosu najezik na kojemu djeluje. Pripadnost esperantskoj zajednici (svi govornici esperanta u lkvatskoj
bilo kao pojedinci ili udruZeni u udruge ili inicijative) odituje se u jakom inaZavanju skupne solidarnosti i
dru5tvgne kohezije poput svih zajednica.



Uloga esperantakao jezka posrednika za promicanje hrvatske kulturne i umjetnidke, a napose knjiZewe
ba5tine i suwemene knjiZevne produkcije, argument je za upisivanje ovoga jezika kao nematerijalnoga
dobra u Registar kulturnih dobara Republike llrvatske.

Povjerenstvo za nematerijalnu kulturnu baStinu Ministarstva kulture na sjednici odrZanoj 29 . svibnla 2017 .

ocijenilo je da tradicija esperanta u Hrvatskoj ima svojstvo nematerijalnoga kulturnog dobra kako to
definira Zakon o zaStiti i oduvanju kulturne baStine u dlanku 9. stavku 1. alineji 1.

Na osnovi predodene dokumentacije i izresenih dinjenica, a prema preporuci Povjerenstva za nematerijalnu
kulturnu ba5tinu, Strudno povjerenstvo za utwdivanje svojstva kulturnog dobra na sjednici odrZanoj 18. i
19. prosinca 2018. utvrdilo je da tradicija esperanta u Hrvatskoj ima svojstvo kulturnoga dobra.

DonoSenjem ovoga Rje5enja, sukladno dlanku 12. stavku l. Zakota o za5titi i oduvanju kultumih dobara na
predmetuo dobro primjenjuju se cittraniZakon, kao i svi drugi propisi koji se odnose na kulturna dobra.

Sukladno dlarku 12. stavku 4. istoga Zakona, todkom 5. izreke ovoga Rje5enja, odredenaje obveza upisa
predmetroga dobra u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske - Listu za5tidenih kulturnih dobara.

Sukladno dlanku 12. stavku 5. Zakonao zaltiti i oduvanju kulturnih dobara, Zalbaprotiv ovoga Rje5enja ne

odgada nj egovo izrn5enj e.

lz gore navedenih razloga rije5eno je kao u izreci.

Uputa o praYnome lijeku:

Protiv ovoga Rje5enja moZe se izjavitr Zalba Povjerenstvu za Lalbe pri Ministarstvu kulture u roku od 15

dana od njegova primitka. i,alba se predaje ovom tijelu neposredno ili Salje po5tom preporudeno, a moZe se

izjaviti i u zapisnik. Na Zalbu se sukladno dlanku 9. stavku 2. todki 29. Zakona o upravnim pristojbama
(,,Narodne novine" broj 115/16), ne plaia upraura pristojba.
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Dostaviti:
1. Ikvatski sayezzaesperanto, KnezaMislava 11, 10000 ZagrebUO
2. Esperantsko dru5wo,,Tibor Sekelj", KrLeza Mislava 11, 10000 ZagrebUO
3. Studentski esperantski klub, Kneza Mislava 11, i0000 ZagrebUO
4. Ikvatska esperantska mladeZ,I{neza Mislava 11, 10000 ZagrebUO
5. Udruga za europsku svijest, Palmoti6eva 24,Yelka GoricaUO
( Esperanto druStvo Rijeka, BlaZa Poli6a 2, 51000 Rijeka UO

(! Esperantsko druStvo ,,Liberiga Stelo", Josipa Huttlera2T-A,31000 Osijek UO
8. Esperantsko dru5tvo Gunduliieva 11, 21000 Split UO
9. DruStvo esperantista Bjelovara, Vlatka Madeka 14,43000 Bjelovar UO
10. Esperantsko dru5tvo Sisak, Lonjska74,44000 Sisak UO
I l. Esperantsko dru5tvo ,,Trixini", Trgovi5ie 50, 49283 llra5dina, UO
12. Udrfirenle slijepih esperantista llrvatske, Dralkovi6eva 80, 10000 ZagrebUO
B. L,eljemilrrsko esperantsko druStvo, Trnjanska 11F, 10000 ZagrebTJO
14. UdruZenje nastarmika esperanta, Jarunska 6, 10000 ZagrebUO
15. Udruga zaglebadkih esperantista, Goljak 43, 10000 ZagrebUO
16. Dokumentacijski esperantski centar, BanaJela(i6a 143 B, 48350 Durdevac UO
17. Esperantsko druStvo ,,Svijet mira", Slavka Kolara 27,10410 Velika Gorica UO
18. Esperantsko dru5tvo Petrinja, Lonjska 74,44000 Sisak UO
19. Ikvatski esperantski savez, Sveti duh 130, 10000 Zagreb UO
20. Institut za etnologiju i folkloristiku, Subi6eva 42, 10000 Zagreb
21. Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Republike Austrije 16, 10000 Zagreb



22.
tJ.

24.

Filozofski fakultet Sveudili5ta :uZagreba, Odsjek za germanistiku, Ivana Ludi6a 3, 10000 Zagreb

Filozofski fakultet Sveudili$ta t Zagrebt, Odsjek za etnologiju i kult. antropologiju, Ivana Ludi6a 3,

10000 Zagreb
Ministarstvo kulture, Uprava za zaitTtrtkulturne baitine, Runjaninova 2, 10 000 Zagreb

- Grad Zagreb, Gradski zavod zaza3titu spomenika kulture i prirode, Ku5evi6eva2, 10 000 Zagteb

- Konzervatorski odjel u Zagreba, Mesnidka 49, 10 000 Zagteb

- Konzervatorski odjel u Rijeci, UZarska 26,51 000 Rijeka
- Konzervatorski odjel u Osijeku, Kuhadeva 27,31 000 Osijek
- Konzervatorski odjel u Splitu, Porinova bb, 21 000 Split
- Konzervatorski odjel u Bjelovaru, Trg E. Kvaternika6,43 000 Bjelovar
- Konzervatorski odjel u Sisku, N. Tesle 17, 44 000 Sisak

- Konzervatorski odjel u Krapini, Magistratska 12,49 000 Krapina
- SluZba za pokretru, etrografsku i nematerijalnu kulturnu ba5tinu, ovdje

- Odjel za Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske, ovdje
- Pismohrana, ovdje
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Zagreb, 11. veljade 2019.

Popis nositelja nematerijalnoga kulturnog dobra

Tradicija esperanta u Hrvatskoj

Nositelji dobra duini su provoditi mjere za5tite radi ryezna oduvanja, sukladno Zakont o za5titi i oduvanju
kulturnih dobara i svim propisima koji se odnose na kulturna dobra, pridrZavajuii se njegove povijesno-
tradicijske matrice i pojavnosti. O svim promjenama nositelja nadleino tijelo je duZno obavijestiti Strudno
povjerenstvo za utvrdivanje svojstva kulturnoga dobra, koje 6e sukladno izmjenama revidirati Popis nositelja.

Popis nositelja:

Hrvatski sayezza esperanto, Kleza Mislava 11, 10000 Zagreb
Esperantsko druSwo..Tibor Sekelj", Kneza Mislava 11, 10000 Zagreb
Studentski esperantski klub, Kneza Mislava 11, 10000 Zagreb
Hrvatska esperantska mladeZ, Kreza Mislava 11, 10000 Zagreb
Udruga za europsku svijest, Palmotiieva 24, Velika Gorica
Esperanto dru5tvo Rijeka, BlaZa Poliia 2, 51000 Rijeka
Esperantsko druSwo ..Liberiga Stelo", Josipa Huttler a 27 - A, 3 1 000 Osij ek
Esperantsko druSwo Spiit. Gunduliieva 1i, 21000 Split
DruStvo esperantista Bjelovara. Vlatka Madeka 14, 43000 Bjelovar
Esperantsko druSwo Sisak, Lonjska 74, 44000 Sisak
Esperantsko druSwo ..Trixini", Trgovi5de 50, 49283 lka56ina,
UdruZenje slijepih esperantista Hrvatske, Dra5kovi6eva 80, 10000 Zagreb
Zeljeznidarsko esperantsko dru5tvo, Trnjanska 1 1 F, 10000 Zagreb
UdruZenje nastavnika esperanta, Jarunska 6, 10000 Zagreb
Udruga zagrebadkih esperantista, Goljak 43, 10000 Zagreb
Dokumentacijski esperantski centar, Bana Jeladiia 143 B, 48350 Durdevac
Esperantsko druStvo ,,Svijet mira" Velika Gorica, Slavka Kolara 27, 10470 Velika Gorica
Esperantsko dru5tvo Petrinja, Lonjska 74, 44000 Sisak
Hrvatski esperantski savez, Sveti duh 130, 10000 Zagreb
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